
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
FDE

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100025699
Mfr. No.: APRA500114A
Color: Flat Dark Earth
Length: 12
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 86mm



Shipping width: 86mm
Shipping length: 470mm
UPC: 815421021240

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Der ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard ist ein hochwertiges Produkt von Aero Precision, das für AR15
Gewehre entwickelt wurde. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge
bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe den Handguard regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Handguard und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass alle Montagearbeiten in einer sicheren Umgebung durchgeführt werden.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Handguard korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder eine unsichere
Handhabung zu vermeiden.
Verwende nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Achte darauf, dass keine Teile des Handguards während der Nutzung beschädigt oder lose sind.
Vermeide die Verwendung des Handguards, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellst.
Bei der Verwendung des Handguards mit anderen Komponenten, stelle sicher, dass alle Teile kompatibel
sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast. Überprüfe, ob der1.
Handguard und alle Zubehörteile unbeschädigt sind.
Montage:2.

Entferne den bestehenden Handguard, falls vorhanden.
Setze die Laufmutter an der vorgesehenen Stelle an.
Befestige den Handguard mit den bereitgestellten Montageschrauben. Achte darauf, dass er fest
sitzt, aber überdrehe die Schrauben nicht.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung des Handguards und stelle sicher, dass keine Teile überstehen
oder lose sind.

Benutzung:3.
Halte den Handguard während der Nutzung stets sauber und frei von Schmutz.
Vermeide übermäßige Belastung des Handguards, die zu einer Beschädigung führen könnte.
Bei der Verwendung von Zubehörteilen achte darauf, dass diese sicher montiert sind.

Nach der Nutzung: Überprüfe den Handguard auf eventuelle Beschädigungen und reinige ihn nach4.
Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien sicher entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards von deiner sorgfältigen
Handhabung und Installation abhängt. Halte dich an diese Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of your handguard. Please read this
manual carefully before use to prevent any accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Inspect the handguard and all mounting hardware for any damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling tools and firearms.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ATLAS SONE handguard is compatible with your AR15 model. It is not compatible with
M4E1 Enhanced Upper Receivers.
Do not exceed the recommended weight limits for accessories mounted on the handguard.
Avoid using the handguard for any purpose other than its intended use as a firearm accessory.
Regularly check for any signs of wear or damage to the handguard and replace it if necessary.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith or contact customer support.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: torque wrench, appropriate screwdrivers, and any additional tools
specified in the installation manual.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps2.

Remove the existing handguard from your AR15 by loosening the mounting screws.
Clean the barrel nut area to ensure a proper fit for the ATLAS SONE handguard.
Align the ATLAS handguard with the barrel nut and ensure it is seated properly.
Use the provided mounting hardware to secure the handguard to the receiver. Ensure that the
locking nuts are evenly tightened using a torque wrench to the manufacturer’s specifications.
Verify that the handguard is securely attached and does not wobble.

Usage Guidelines3.

Familiarize yourself with the handguard features, including the MLOK slots for accessory mounting.
When attaching accessories, ensure they are securely fastened and do not exceed the weight
limits.
Regularly inspect the handguard and accessories for stability and security during use.



Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE handguard in accordance with local regulations regarding electronic waste
and firearm accessories.
Do not incinerate or dispose of the handguard in regular household waste.
If the handguard is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance with the ATLAS SONE handguard, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Please remember that safety is paramount when handling firearms and their accessories. By following these
guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguard.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard para AR15 de Aero Precision. Este
guardamanos ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de uso segura y eficiente. Esta guía contiene
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, siguiendo las pautas de seguridad
del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el guardamanos.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el guardamanos si está dañado o si alguna de sus partes está faltante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de
productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación adecuada: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar cualquier riesgo
de daño o mal funcionamiento.
Uso de herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Evita el uso excesivo: No sobrecargues el guardamanos con accesorios que excedan las
especificaciones recomendadas.
Control de temperatura: Evita el uso del guardamanos en condiciones extremas de temperatura que
puedan afectar su integridad.
Almacenamiento: Guarda el guardamanos en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.

Instalación:2.

Retira el guardamanos antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el ATLAS SONE en el receptor, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas y el tornillo de tensor incluidos para asegurar el
guardamanos.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y no presente movimiento.

Uso:3.

Utiliza el guardamanos como se indica en las especificaciones del producto.
Realiza un control visual del guardamanos antes de cada uso para asegurarte de que no haya
daños.

Mantenimiento:4.



Limpia el guardamanos regularmente con un paño seco y suave.
Inspecciona las partes de montaje y asegúrate de que estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el guardamanos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera la posibilidad de reciclar el guardamanos si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, contacta a tu proveedor o al
fabricante del guardamanos. Asegúrate de tener a mano la información del producto para recibir asistencia
adecuada.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce produit a été conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur. Ce guide présente des instructions de
sécurité essentielles pour une utilisation et une installation sûres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des défauts ou des dommages.
Toujours porter des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation d'armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le gardemain, assuretoi que l'arme est déchargée.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Ne pas forcer les pièces lors de l'installation ; cela pourrait entraîner des dommages.
Vérifie que tous les écrous et vis sont bien serrés avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le gardemain en cas de conditions climatiques extrêmes (pluie, neige, etc.) qui pourraient
affecter la prise en main.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'AR15 est complètement déchargé.
Rassemble les outils nécessaires : clés Allen et tournevis.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Place le gardemain ATLAS SONE sur le récepteur de l'AR15.
Utilise le système de fixation Aero Taper Lock (ATLAS) pour assurer un ajustement sécurisé.
Serre les écrous de verrouillage coniques miroir de manière uniforme pour éviter les points de
pression.

Vérification :3.

Après installation, vérifie que le gardemain est solidement fixé.
Effectue un test de pression pour t'assurer qu'il n'y a pas de mouvements.

Utilisation :4.

Utilise le gardemain comme prévu, en veillant à respecter toutes les précautions de sécurité.
Profite de la fonctionnalité MLOK pour ajouter des accessoires si nécessaire.



Instructions d'Élimination
Lorsque le gardemain arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Ne pas jeter le produit dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
approprié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du gardemain ATLAS SONE MLOK.



Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del Guarde
Mani ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Guarde Mani ATLAS SONE MLOK per il tuo AR15. Questa guida fornisce importanti
informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per la sua funzione prevista.
Controllare regolarmente il guarde mani per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il guarde mani se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del proprio AR15.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il guarde mani.
Utilizzare solo accessori e componenti compatibili con il guarde mani ATLAS SONE MLOK.
Non modificare il guarde mani in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'AR15 sia completamente scarico.
Raccogliere gli strumenti necessari: chiave a brugola e dadi di bloccaggio.

Installazione del Guarde Mani2.

Rimuovere il guarde mani esistente, se presente.
Posizionare il guarde mani ATLAS SONE sull'asta del barile.
Utilizzare il Sistema di Attacco Aero Taper Lock (ATLAS) per fissare il guarde mani:

Inserire i dadi di bloccaggio conici nei rispettivi fori.
Utilizzare la chiave a brugola per serrare i dadi in modo uniforme, assicurandosi che il
guarde mani sia ben saldo.

Verificare che il guarde mani sia fissato correttamente e non presenti movimenti.

Uso del Guarde Mani3.

Durante l'uso, mantenere sempre una presa sicura sul guarde mani.
Controllare frequentemente il guarde mani per eventuali segni di usura o allentamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il guarde mani in conformità con le normative locali per i rifiuti di metallo.
Non abbandonare il prodotto in ambienti naturali o in luoghi non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza o domande sul prodotto, consultare il sito web del produttore o
contattare il servizio clienti. Assicurarsi di avere a portata di mano il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del Guarde Mani
ATLAS SONE MLOK. La sicurezza è una priorità e la corretta manutenzione e utilizzo del prodotto contribuiranno
a una migliore esperienza di tiro.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for
AR15 Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Denne håndgrepet er designet for å
gi optimal ytelse og komfort. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene i
denne veiledningen nøye.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller håndgrepet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Unngå å bruke håndgrepet på en måte som ikke er ment, da dette kan føre til skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk vernebriller når du installerer håndgrepet for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før installasjon eller justering av håndgrepet.
Unngå å bruke håndgrepet med høytrykksvåpen eller modifikasjoner som ikke er godkjent av
produsenten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy for installasjonen.
Rengjør området der håndgrepet skal installeres for å unngå forurensning.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra AR15 ved å følge produsentens instruksjoner for
demontering.
Plasser det nye ATLAS SONE håndgrepet på den angitte plasseringen.
Bruk de medfølgende monteringsverktøyene for å feste håndgrepet sikkert.
Kontroller at håndgrepet sitter godt og er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Bruk håndgrepet som ment, og unngå å påføre unødvendig kraft.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpenet for å unngå ulykker.
Ved eventuelle problemer med håndgrepet, stopp bruken umiddelbart og kontroller for skader.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er fjernet fra våpenet før avhending.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, installasjon eller bruk av ATLAS SONE håndgrepet,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler for assistanse.

Vi takker for at du har valgt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja
została stworzona zgodnie z ogólnymi zasadami bezpieczeństwa produktów UE (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu z dala od dzieci i zwierząt.
Zachowaj ostrożność przy instalacji i użytkowaniu, aby uniknąć obrażeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że rękojeść jest odpowiednio zamocowana przed użyciem.
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Stosuj rękawice ochronne podczas instalacji, aby uniknąć skaleczeń.
Unikaj nadmiernego dokręcania, co może prowadzić do uszkodzenia produktu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części montażowe (dołączone do zakupu).
Zdejmij wszelkie osłony i akcesoria z broni przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Umieść rękojeść na odpowiednim miejscu na odbiorniku AR15.
Użyj dostarczonych nakrętek blokujących i śrub do zamocowania rękojeści.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność, unikając nadmiernego dokręcania.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy rękojeść jest stabilna.
Używaj rękojeści zgodnie z przeznaczeniem, unikając działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytkowania, rozważ recykling materiałów, jeśli
to możliwe.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego korzystania z ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard.



AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET
KÄDENSUOJUKSET Käyttäjän turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on laadittu
EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja sen tarkoituksena on varmistaa turvallinen ja
tehokas käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta muihin tarkoituksiin kuin mitä valmistaja on
suositellut.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa, ellei
valmistaja toisin suosittele.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun asennat tai käytät tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja huoliteltuna, jotta sen käyttöikä pitenee.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kädensuoja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti käytön aikana.
Varmista, että kädensuoja on puhdas ja kunnossa ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen asianmukaiselle hävittämiselle.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat



tarjota lisätukea ja tietoa tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia AR15
ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard för AR15
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard för AR15. Denna handguard är designad för att
ge en lätt och hållbar lösning för din byggnation. För att säkerställa säker användning och för att maximera
produktens livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelser: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller alla säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om du är en sårbar grupp, såsom barn.
Snabba varningar: Håll dig informerad om potentiellt osäkra produkter genom att följa uppdateringar från
Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid handguardens skick innan användning. Se upp för sprickor eller skador.
Använd handguarden endast med kompatibla AR15 uppsättningar.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer.
Använd skyddsglasögon under installation och användning för att skydda ögonen från skräp.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att alla delar och monteringshårdvara ingår i paketet.
Läs installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Ta bort den gamla handguarden om sådan finns.
Placera ATLAS SONE handguarden på mottagaren.
Använd det medföljande ATLAS fästsystemet för att säkra handguarden på plats.
Se till att alla skruvar är åtdragna enligt specifikationerna.

Användning:3.

Använd handguarden för att montera tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade innan användning.

Underhåll:4.

Rengör handguarden regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera handguarden ofta för tecken på slitage eller skador.



Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en säker och effektiv upplevelse.



ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARD
Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard pro AR15. Tento produkt byl navržen
s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili, že váš zážitek z používání bude co nejbezpečnější a
nejpříjemnější, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím v dobrém stavu a zda nejsou viditelné známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.
Sledujte a dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a jejich příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Při manipulaci s produktem vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Při instalaci nebo úpravách produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Nikdy se nesnažte provádět úpravy nebo opravy, které nejsou uvedeny v pokynech výrobce.
Při používání produktu se vyhněte extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Ujistěte se, že je AR15 zcela vybitý a bezpečný před zahájením jakýchkoli prací.

Instalace2.

Nasaďte MLOK Free Floating Handguard na hlaveň AR15 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a matice správně utahovány, aby se zajistila stabilita.
Zkontrolujte, zda je montážní systém ATLAS správně zajištěn.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně namontován a zda nejsou žádné
známky poškození.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho bezpečné zničení, abyste zabránili potenciálnímu nebezpečí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo používání, prosím, kontaktujte
výrobce nebo autorizovaného prodejce.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
poskytnout jasné a srozumitelné informace pro bezpečné používání a údržbu vašeho ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard.
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